Новий Єронімський Коментар - коментарі сучасних західних богословів, визнані в Католицькій Церкві як одні з найкращих сучасних коментарів (хоч їх і критикують за надмірну сухість, брак побожності та захоплення критикою текстів більше ніж власне богослів’ям). Переклад з англійської Максима Гонтара за виданням The New Jerome Biblical Commentary (1995) 
2) Початок сповнення Божої обітниці (Лк 1:5-2:52)
2.2.1) Гавриїл благовістить Марії про народження Ісуса  - 1 (Лк 1:26-33) 
Традиції, що лежать за цим уривком є пункти 2-8 параграфа 13. Коротко, історичною основою на якій Лука будує свою розповідь, є те що Марія завагітніла не будучи у сексуальних стосунках з Йосифом. Ця основа була розширена. (1) Віросповідання до 50 р. Б., закладене у Рим 1:1-4 "Євангелії Божої, яку Бог наперед був обіцяв через своїх пророків у Святих Писаннях про Сина свого, народженого тілом із сімени Давида, установленого сином Божим у силі, духом святости, через воскресіння мертвих, - про Ісуса Христа, Господа нашого". Це віросповідання надає докази роздумів християн щодо Ісуса, як нащадка Давида та установленого Сином Божим через Духа Святого у Ісуса, Христа, Воскресінні. Роздуми про Христа, які маємо в нашому уривку (Лк 1:31-35), більш розвинуті, ніж у Рим 1:3-4, вони проголошують, що Ісус з роду Давида є Сином Божим через Духа святого у Його, Ісуса, Зачатті. Отже, Зачаття Марією Ісуса є Непорочним і здійснилося через силу Святого Духа. (2) За допомогою моделі Проголошення Народження - Ім'я - Доля (ПН-І-Д) в уривках Лк 1:5-25 та Лк 1:26-38, Лука порівнює та показує контраст між Йоаном та Ісусом, особливо щодо долі: Йоан буде великий в очах Господніх (Лк 1:15), а Ісус буде великий і Сином Всевишнього назветься. І Господь Бог дасть Йому престол Давида, Його батька і Він царюватиме над домом Якова повіки й царюванню Його не буде кінця (Лк 1:32-33). Народження Йоана могло були незвичним з огляду на похилий вік його батьків. Однак народження Ісуса є більш незвичним, тому що Він народився від Діви. (3) Постать Гавриїла пов'язує ці два проголошення та запрошує до роздумів щодо важливості народження Ісуса, як сповнення пророцтва з Дан 9:24-27, 70 тижнів (7х70 = 490) років виповнилось, також після 180ти днів вагітності Єлизавети розпочалась 270ти денна вагітність Марії, після якої також пройшло 40 днів до входу Ісуса у Храм - і розпочалось правління справедливості. Також, підкреслюється віра Марії, коли Лука використовує традицію Лк 8:19-21 ("Мати Моя і брати Мої це ті, що слухають слово Боже й його виконують") щоб змалювати образ Марії, як зразок для віруючих. Загалом, в уривку Лк 1:26-38 Лука потужно задіює властиву йому тему благодаті.
«Місто в Галилеї, якому ім'я Назарет» (Лк 1:26). Назва цього маловідомого поселення з населенням близько 150 мешканців має свій вклад у розвиток теми Луки щодо активної Божої благодаті в історії людства. Дивіться також Йо 1:45-46 "Зустрів Филип Натанаїла і сказав до нього: "Ми знайшли того, про кого Мойсей у законі писав і пророки, - Ісуса Йосифового сина, з Назарету." Натанаїл же йому на те: "А що доброго може бути з Назарету?" Мовив до нього Филип: "Прийди та подивися".
«Чоловікові, на ім'я Йосиф, з Давидового дому» (Лк 1:27). Ім'я "Йосиф" означає "хай Ягве додасть".
«Ім'я ж діви було Марія» (Лк 1:27). Ім'я "Марія" означає "досконалість", "величність".
«Благодатна» (Лк 1:28). З трьох вітань, присвячених Марії, "благодатна" (грец. "kecharitomene"), є найбільш значущим. Воно приводить Марію до питання, яким чином вона є наділена благодаттю Божою - Лк 1:29 "Вона ж стривожилась цим словом і почала роздумувати в собі, що могло значити те привітання". Гавриїл дає їй відповідь у віршах Лк 1:30-33.
«Даси Йому ім'я Ісус» (Лк 1:31). Ім'я "Ісус" означає "Бог спасає".
«Він царюватиме над домом Якова повіки» (Лк 1:32-33). Усе Євангеліє від Луки розповідатиме про те, яким чином Ісус є Царем - особливо про те, як Ісус втілює Боже Царство, що прийшло до відкинутих, і як часто Ісус є званий Царем у період Страстей, коли Його сила занепадає. Дивіться Лк 23:3,37,38 "Пилат спитав його: "Ти цар юдейський?" А Ісус у відповідь сказав до нього: "Ти кажеш." ... примовляли: "Коли Ти цар юдейський, спаси себе самого!" А був над Ним і напис грецьким письмом, латинським і єврейським: "Це - Цар Юдейський".
